
Стив никогда не ожидал, что Люси узнает о миссии по убийству демона Коллика. Его сердце
замерло, поскольку для него было бы очень плохо, если бы другие узнали, что могут нанять
трех внешних помощников, чтобы помочь им убить Коллика.

"Как ты узнал об этом?" Мрачно спросил Стив. Люси слюноотделала, когда смотрела на волчьи
ребра и не отвечала. У Стива внезапно возникла идея, и он сказал: «Если вы мне ответите, я
отрежу кусок и позволю вам попробовать».

"Я слышал это от моей сестры!" Люси ответила без колебаний.

"Кто твоя сестра?"

"Моя сестра София, ты ее тоже знаешь". Сказав все это, Люси посмотрела прямо на волчьи
ребра и сказала: «Спешите, порежьте кусок и дайте мне попробовать». Разум Стива все еще
шатался от шока. В течение трех месяцев обучения в лагере новобранцев никто не знал, что
София и Люси на самом деле были сестрами. Он не мог не думать об их именах. София Уилсон
и Люси Уилсон. Их фамилии были одинаковыми, но никто не думал, что они связаны. Стив
успокоился и поблагодарил богов, которых Люси не знала о наборе внешних помощников.

"Как вы хотите сотрудничать со мной?" Стив нарезал себе кусок мяса волка и спросил, как он
жует. Люси чмокнула губами и сказала: «Я знаю, как найти демона Коллика. Он недавно
появился возле заброшенной школьной зоны». Выражение лица Стива не изменилось, но его
сердце не могло успокоиться, когда он слушал, что сказала Люси. Эта информация была важна
для него сейчас.

Но когда он посмотрел на прожорливую Люси, у него возникло желание посмеяться, поскольку
в его голове внезапно возникла потенциальная шутка. Стив нарезал маленький кусочек мяса
волка и укусил его, сказав: «Если хочешь попробовать, ты можешь взять его у меня на губах…»

«Ну, ном…» Прежде чем Стив даже закончил говорить, Люси поцеловала его, и, когда их губы
встретились, она быстро украла мясо волка. Стив был ошеломлен - он только хотел сделать
проход в этом обжоре и никогда не ожидал, что она на самом деле поцелует его ради еды. Лицо
Люси было одно от удовольствия, так как она смаковала вкус волчьих ребер, увлеченных
вкусом.

"Как ты мог пересечь эту черту только ради еды?" Стив спросил.

«Ничего, я обычно так же краду еду моей старшей сестры», - невозмутимо сказала Люси. У
него в голове возникла сцена, когда Люси поцеловала Софию, чтобы украсть кусок мяса с ее
губ. Это было ... довольно красиво. Но Стив быстро оставил его позади и успокоился. Как он
мог позволить девушке так подойти к нему?

"Ты все еще хочешь есть?" Стив спросил.



"Да!" Люси ответила немедленно, жаждая больше деликатеса после того, как она попробовала
это. Стив отрезал еще один кусок мяса от волчьих ребер и сказал: «Подойди, я дам тебе тот,
что у меня на губах». Люси двинулась вперед и чмокнула его, желая вырвать кусок мяса из губ
Стива. Но затем Стив резко проглотил мясо и, положив руки ей на талию, притянул Люси к
себе и глубоко поцеловал.

«Мммм…» Люси была шокирована неожиданным поворотом на этот раз и не могла вовремя
среагировать. Именно тогда язык Стива раскрыл губы Люси и вошел в ее рот, дразня ее
маленький язык. Люси покраснела, когда заикалась: «Ты обманул меня… ты съел мясо…»

«Не двигайся, я дам тебе все ребро позже», - пробормотал Стив ей на ухо. Уши Люси
дернулись, когда ее тело стало мягким и податливым, как будто вся сила покинула ее тело.
Думая о восхитительных волчьих ребрах, она подавила свою застенчивость и позволила Стиву
сделать то, что он хотел. Стив прикусил ухо Люси и почувствовал, как ее тело вздрогнуло. Он
дразнил и облизывал ее уши, затем поцеловал ее лицо и, наконец, глубоко поцеловал в ее
вишневые губы, его язык страстно исследовал ее рот. Этот опьяняющий поцелуй был тем, чего
Люси никогда раньше не испытывала, и ее руки обвились вокруг шеи Стива, позволяя поцелую
стать более страстным. Стив погладил маленькую спину Люси, и одна из его рук
переместилась к ее передней части. Он схватил ее упругие груди, каждая из которых была
слишком большой, чтобы ее можно было держать одной рукой.

В тот момент Стив уже играл с ее мягкой грудью, и он чувствовал, как соски Люси становятся
жестче, когда он играет и разминает их. Но Стив не чувствовал себя удовлетворенным, просто
касаясь их через ее лифчик и одежду. Сразу после этого его руки вернулись к ее животу, и
когда он ласкал ее гладкую и упругую грудь, его руки скользнули под ее одежду. Другая рука
потянулась сзади и расстегнула лифчик. Не дав Люси времени среагировать, большие руки
Стива уже схватили ее полную грудь. Их мягкая текстура напоминала шарик теста, меняющего
форму, когда он его месил, а гладкая поверхность напоминала яйцо вкрутую. После того, как
он полностью контролировал сладострастные груди, Стив понял, что фигура Люси не такая,
как она выглядела снаружи. Бюстгальтер ограничил их размер и Люси Грудь была на полную
чашу больше, чем казалось на первый взгляд, достигнув шокирующей буквы F. Они были
больше, чем у ее сестры. Когда Стив поцеловал Люси и поиграл с ее грудью, ощущение
покалывания, которое она чувствовала, заставляло ее терять фокус.

В этот момент большие руки Стива начали спускаться вниз, лаская ее длинные ноги и двигаясь
к ее внутренним бедрам. Как раз в тот момент, когда Стив собирался поднять его на
следующий уровень, Люси пришла в себя и, удерживая руку Стива на месте, посмотрела на
него застенчивыми слезящимися глазами и сказала: «Нет, пожалуйста…» Стив посмотрел на
ее соблазнительное состояние и смог не контролировать себя, свою любовь и нуждаться в ней в
горящем огне в своем сердце, и он собирался взять ее силой. Его огромные руки удерживали
ее тонкие руки, и он сказал: «Я могу приготовить еще более вкусную еду». Затем он продолжил
снимать одежду красавицы поверх него. Люси была похожа на испуганного кролика, когда она
оттолкнула Стива и убежала.

«Я больше не хочу есть! Больше не ем!» Ее лицо было красным и взволнованным. При такой
скорости она не только больше не ела, но и могла быть поглощена Стивом. Стив посмотрел на
спасающуюся Люси и вздох раздражения сорвался с его губ. На этот раз он был слишком
нетерпелив, но, очевидно, он не позволил бы такому милому и наивному обжору уйти в



следующий раз.

"Я согласен сотрудничать с вами!" Крикнул Стив Люси уже убежала в спешке, и Стив не был
уверен, слышала ли она, что он сказал. Стив посмотрел на ее спину и засмеялся, это
обжорство было настолько глупым, что она может даже не заметить, если ее обманул другой
человек.

«Нет, это слишком опасно для такой глупой, как она, она будет в большей безопасности под
моей защитой». Стив сел и начал есть мясо. Он так долго голодал после тренировок. Но когда
он увидел на столе розовый бюстгальтер с принтом мультфильмов, на его лице мелькнуло
неловкое выражение. Думая о том, как Люси сбежала без лифчика, он не знал, смеяться или
плакать. Стив мог только сохранить бюстгальтер и вернуть его Люси позже.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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